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When You Are Old 

 

When you are old and gray and full of sleep, 

And nodding by the fire, take down this book, 

And slowly read and dream of the soft look 

Your eyes had once, and of their shadows deep; 

 

How many loved your moments of glad grace, 

And loved your beauty with love false or true, 

But one man loved the pilgrim soul in you, 

And loved the sorrows of your changing face; 

 

And bending down beside the glowing bars, 

Murmur, a little sadly, how love fled 

And paced upon the mountain overhead,  

And hid his face amid a crowd of stars. 

 

 

Khi Em Bạc Đầu 

 

Khi già lão gật gù bên ánh lửa 

Tay run run giở tập sách ngày thơ 

Đọc nhâm nhi về thuở đẹp như mơ 

Bao hình bóng chôn sâu vùng kỷ niệm. 

 

Bao kẻ si dáng kiêu sa kiều diễm 

Và tôn thờ nhan sắc buổi vàng son 

Duy chỉ anh yêu cái đẹp của hồn 

Nét vụn vỡ khuôn mặt em sầu tủi. 

 

Rồi cúi xuống trên than hồng bếp sưởi 

Lòng bùi ngùi tưởng lại mối tình qua 

Đã bay cao trên dãy núi ta bà 

Đã giấu mặt giữa ngân hà xa tít. 

 

              


